FDIK NOWE BT+Timer — tlumaczenie PL (faksymile)

Kazda strona zawiera oryginat z rysunkami oraz ponizej ttumaczenie na jezyk polski.

CF ggéts Cause Workaround

() Supply voltage [Normal range: 24V (18-32V), 12V (9-16V),Check whether the battery or
3 range generator is normal and whether the fuse is aging

® Check whether the ignition plug connector is loose or the wire is
E-3 GIO\{‘/ plug short-circuited to the housing
failure ® Check whether the ignition plug is damaged

1Y &
. : Check whether the oil pump connecting wires and connectors are dam-
E-4 Oil pump failure aged, loose, oxidized, short-circuited, or open-circuited
High temperature | * Check whether the heating air duct is unobstructed ,
E-5

alarm(intake air=50°C;| ® Check whether the fan is operating normally
housing>230°C)

® Check whether the temperature sensor is normal

Heater Manual

® Check whether the connection plug is loose

E-6 Fan failure  |s the gap between the magnet on the wind wheel and the Hall sensor
on the controller too large

e |s the circuit short-circuited or open-circuited; Is the motor leaking
electricity

E-7 Connection failed [Detection harness

® Check whether there is oil shortage, oil solidification at low tempera-
ture, oil line blockage, oil pump stuck, etc
E-8 Lack of oil © Check whether the oxygen inlet and exhaust pipes are unobstructed

® Check whether the shell temperature sensor is in full contact with the
shell and whether the pressure spring is firm

E-9 s fail Check whether the temperature sensor connection line or connector is
. ensorfailure | 4amaged or loose, and whether the sensor is damaged

® The casing temperature is too high and the casing cannot cool down
after 3 minutes of startup

E-10 Startup failure * Alot of white smoke comes out of the exhaust gas

© There is a small amount of white smoke or no smoke in the exhaust gas

o Check whether the ignition plug is damaged

o s the gap between the inner wind wheels too large

Scan the QR code

to get the App

Tlumaczenie — strona 1

Zasilanie

e 24 V (zakres 18-32 V) ¢ 12 V (zakres 9-16 V)
W razie probleméw sprawdz akumulator/pradnice oraz bezpieczniki (czy nie sa zuzyte).

Panel sterowania

1) Przycisk ,Set” (Ustawienia) 2) Pokretlo (wlacznik/zmiana wartosci) 3) Przycisk , OK”
(zatwierdzanie)

4) Zegar (biezacy czas) 5) Harmonogram (planowanie uruchomien) 6) Wyswietlacz
temperatury otoczenia

7) Dane i parametry systemowe

*Uwaga:* Po odcieciu zasilania zaprogramowany czas moze sie zresetowa¢ — po ponownym
podiaczeniu ustaw czas ponownie.

Funkcja timera (harmonogram)

* Obrd¢ pokretto, aby wybraé¢ godzine startu ogrzewania (petne godziny).
» Zatwierdz przyciskiem OK.
* Reczne wlacz/wytacz lub zanik zasilania powoduje wyjscie z trybu timera.




The control panel s as follows
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5. Timing schedule
6. Display ambient temperature
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7. Display system data and pa-

O Start otperation: In the power-on standby state, press and
hold the "knob switch" for 2 seconds to turn on the device

©O Stop operation: In the start state, press and hold the "knob
switch" button for 2 seconds, the device enters the shut-
down cooling process, and displays "OFF"
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Power-on Standby

Power mode: The power mode consists of 6 gears (H1-H6),
H6 represents the maximum power, as shown in the "Power
Mode" figure. You can switch gears by rotating the "knob
switch"
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Power Mode

Temperature mode: In temperature mode, you can set the
temperature you want and adjust the temperature by rotating
the "knob switch"
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Rotate the
"knob switch"
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Press the
"OK" button
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b. To adjust the value of the C. Confirm the adjustment
selected position value and exit the clock
adjustment state

NOTE: When the heater power is cut off, the set time is no longer accurate. You need to reset the
time after reconnecting the power

@ Timing Function:

= U Q. Rotate the "knob switch" to select the
time you want the heater to start (only

integers can be selected)
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Timing Function: In standby mode, long press the setting key to

enter the function selection interface. Rotate the "knob switch" to
switch functions. When the "SF" logo appears on the screen, press
the OK key to confirm, and the heater will enter the timing function
mode

. Press the OK button to confirm. The
corresponding number will flash. When
the heater clock time reaches the set
start time, the heater will automatically
start

NOTE: When the system is turned on or off manually or the power is turned off, the system will
automatically exit the timing state

Precautions

O Itis forbidden to use diesel heaters in environments with high humidity, conductive dust, flammable and
explosive gases, dust, corrosive media, strong light, strong magnetism, high voltage, high current, etc

O Power supply voltage range: Applicable to DC24V controller; DC12V controller, and it is forbidden to exceed
the applicable voltage range

O The equipment must be installed strictly in accordance with the requirements and must be used under safe
conditions

O The exhaust pipe of the heater contains toxic gases such as carbon monoxide and carbon dioxide. Please

ensure that the exhaust gas can be discharged to the outside or outside the car smoothly through the
exhaust pipe during installation to avoid poisoning by toxic gases. Our company is not responsible for the
losses caused by installation errors

Temperature Mode

Time and timing function

@ Set the Heater Clock Time:

Set the heater clock time: In the "pow- -
er-on standby state, long press the
setting key to enter the function selec- -
tion interface. Rotate the "knob switch"

to switch functions. When the "AC” logo ::>

O When using the heater for heating, it is necessary to ensure that each air duct is unobstructed, and there is
no bend, pressure or blockage in the pipeline to effectively ensure the heating efficiency and normal opera-
tion of the equipment. Channel blockage will cause the body temperature to rise, reduce heating efficiency,
shorten the life of the equipment or damage the equipment

O Please use diesel as the fuel for the heater

O If the controller or external components are damaged, components of the same model and parameters
must be selected and replaced by professionals
Press the

appears on the screen, press the OK ke)
v i . “knob switch"

to confirm. At this time, the heater enters
2 | the time setting mode. Set the heater
time according to the local time zone

O When the heater is hot and the fan cannot work normally, it is necessary to quickly cool the fuselage. Blow
cold air into the combustion air intake to cool the fuselage to below 80°C to prevent high temperature
damage to components or fire

Q. Can switch the position of the
number that needs to be adjusted
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Wskazéwki bezpieczenstwa i eksploatacji

» Zapewnij droznos$¢ kanaldéw powietrza: brak zagiec, przygniecen i zatoréw. Niedroznos¢ =
wzrost temperatury obudowy, spadek wydajnosci, krétsza zywotnos¢ i ryzyko uszkodzen.

e Paliwo: uzywaj oleju napedowego (diesla).

* Uszkodzenia sterownika/podzespotow: wymieniaj na identyczne modele/parametry;
naprawy wylacznie w wykwalifikowanym serwisie.

* Gdy obudowa jest goraca, a wentylator nie dziala — nalezy szybko schiodzi¢ korpus:
wtloczy¢ zimne powietrze do wlotu powietrza do spalania, do obnizenia temp. ponizej 80 °C
(zapobieganie uszkodzeniom/pozarowi).

Alarm wysokiej temperatury

e Warunki alarmu: temperatura zasysanego powietrza > 50 °C i/lub obudowy > 230 °C.
» Co sprawdzi¢: (1) prace wentylatora, (2) poprawnos¢ czujnika temperatury, (3) droznos¢
kanatu nawiewu.

Typowe usterki i usuwanie

**Brak/niestabilne zasilanie:** sprawdz akumulator lub pradnice, bezpieczniki (czy nie sa
stare/zuzyte), stabilnos¢ wtyczki Swiecy zarowej i wiazki.

**Uszkodzona Swieca zarowa (zwarcie do obudowy):** sprawdz stan swiecy i zlacza.
**Usterka pompy paliwa:** sprawdZ przewody/zlacza (uszkodzenia, poluzowanie, utlenienie,
Zwarcia, przerwy); upewnij sie, ze kanat powietrzny ogrzewania jest niezablokowany.



**Nieudany start:** Objawy — duzo biatego dymu / mato lub brak dymu z wydechu.
Dziatania — skontroluj Swiece zarowaq; sprawdz pasowanie wewnetrznych koélek/wirnika
wentylatora (zbyt duzy luz utrudnia rozruch); upewnij sie, ze doptyw paliwa i powietrza jest
prawidlowy.

Aplikacja mobilna (Bluetooth)

Zeskanuj kod QR, aby pobra¢ aplikacje i potaczy¢ sie z ogrzewaczem przez Bluetooth. W
aplikacji mozesz ustawi¢ czas i harmonogramy oraz przeglada¢ parametry pracy i
temperatury.

*Uwaga: Niniejszy dokument to tlumaczenie instrukcji uzytkownika. W razie rozbieznosci
pierwszenstwo ma dokumentacja producenta.*



